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OBSTINACY.

SCENE.

[A roors I Alfved’s hoosa. Troors right and Jeft; folding
dvors in s¢otrn.  Tn (he gentrs of tho pportment & fuble Balf
aet; af the right hand anwother table wovered with plasses,
decnntord, pluted mnd erery (hing pertsioiopr 1o s tabla sarc-
vice. On the left s work tabls and s sefi. On the right =
little table with & newspapear.]

[Hexur. Enl annﬁm.}

Henry. [occupied in sefting the foble; hums o aong. |

Lisheth. [pudside the dowr] Meory! open the door,

Henry. [opens fhe door.

Lisheth, [comes @, holding fwo dishes af cold meaf
in her hand, which she pudr upon the table.

Henry, Come, lot me help juu. [fukes one dizh
Jrom her, and, while she pufs the other on fhe fable, puls
kis arm round her walsd, gad MHeses her on ke cheek, |

Fisheth. Oh Ilenry, suppose eome one should see
FE}III-

Henry, Whoa ia there to see ua?

Lisheth. Mr, Stelner may come ab any moment.



6 ORSTINACY.

Henry., Ha, Lisbeth, to snateh a kiss as you are
going along, who would not if be eould ?

Ligheth, Bat if Mr. Steiner—

Henry., Well, if Mr, Steiner wers to se2 us, what of
it?

Lichath. 1 shonld die of ahame,

Henry, What for? 1 soppose be kisses his wife
sometimes. They're only married three months, von
know.

Tisheth., You, Tt she's his wife, If you were my
hushand—

Henry, [fenderly] Well, how long will it be hefore
Iam?

Fisbeth, {sighing] Who ean tall?

IMenry., [emdrocing ker] Too Inng fior you.

Lisleth, [getting away from fim] What's the use of
talking this woy? Let us finivh setting the table.
[Both go on sadiEng The fabls ]

[ Enfer ALFRED, R., tematns of fhe deor, and overhéars
the folleeing conbersation, |

Lisheth, The brlde's father and mother aro coming
this morning,.

Henry., How glad they will bo to see the young con-
pie so boppy., Himm, Thave no father-io-law to give you.
Lisbelh. That makes oo differepce, neither have I.

denry. 1 think, we two are eocugh for each other.
[#uroeying the table] Thank Heaven, the table is set,

Lisbeth, Yea,

Henry, What!




PESTINACT, T

Lisbeth, Wothing, I only said yes,

Henry. That's nothing, you should say w6 too.

Lisbeth. Boy what?

Henry., Thank Heaven, the talle 1 sat.

Lisheth. Why T

Henry. Decanase it is proper 0 sy so.

Lisheth. Stuff]

Henry., Whenever anything is Batebed, it 18 proper to
eay “pood,” or“thank grodoess, or ““thank Hepven,
the thing ia dowe,”

Lisbelh. Nonsanse!

Henry. It ia nobstoff, it's nob ooneense, When God
created the world and sww that it was good, he said,
“Thank Heaven, the world is finished.” And thera-
Tore, it is 3 pinug custom slways to eny scmething of that
kind, wheoaver—

Lizbeth, Away with yoor nonsensa [

Henry. [enrpesily] Lisbeth, thie i oo foolery ; you
must not be such s free thinker, [persuadingly)
Come bere and say with ms, thank Ieaven the takls is
[-1-1 4

Lisheth, Nu!l

Henry. If you love mal

Lisbeth, 1 will not]

Henry, [agifated] Yoo won't?

Lisbeth. Nol

Henry. When I ek you to do me a favor, you say,
I won't?

Lisheth, Yes, yes, ven; when I won't, I won't, even
if you beg me ten times over.



